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REPORT 

O ^ T H ^ 

T o 

T H E H O N O R A R Y S E C R E T A R Y , 

.Asiatic Socie^ of .Bengal. 

Dated, Calculla, 3lsl January, 1906. 

SIR, 

The period of five years for which the grant for the search for and conservation of 
Sanskrit M S S . was made is about to expire, and it is desirable to apply to Government 
for a renewal of the grant. On previous occasions Government asked for a report, but on 
the present occasion, the practice has been deviated from. However, an application for the 
renewal of the grant should be accompanied by a report of the operations for the past five 
years. I submit that report to you, and request you to make the application. 

Dur ing the years under review, I continued to be in charge of the operations for the 
search and conservation of Sanskrit M S S . I had three puṇḍits, two of whom are en­

gaged i n travelling and the third is stationary at the Society's rooms. 
A travelling puṇḍit, Puṇḍi t Vinodavihārī Kāvyat ī r tha , who had much experience i n 

this work, left me in July, l9Ol, and his place was given to Puṇḍit Kunja Vihārī Kāvya¬

tīrtha who was then the resident puṇḍit. Puṇḍit Harikiśora Gosvāṃī held the office of the 
resident puṇḍit for some time and then resigned his appointment. The post was then 
held for some time by Puṇḍi t Aśutoṣa Tarka t ī r tha , a good Nyāya scholar and a useful 
man. Puṇḍi t Knnjavihārī has recently left me, and his place has been given to Puṇḍi t 
Asutoṣa Tarka t ī r tha , who has been replaced by Mathuranath Mazumdar Kāvya t ī r tha as 
resident Paṇḍi t . 

M y appointment to the Principalship of the Sanskrit College was rather unfortunate 
for my literary and scientific work. As a professor of the Presidency College, I could 
devote longer hours and greater energy to the Society's work generally, and to the work 
of the conservation and search of Sanskrit M S S . specially. A s Principal , much of my 
time is taken up with the details of administrative and educational work, leaving little 
leisure for literary pursuits for the advancement of Sanskrit scholarship. In spite of al l 
drawbacks, I have made several tours i n Benares and Orissa, during the gazetted holidays, 
and published two volumes of the “ Notices of Sanskrit M S S . , ' ' vi^., the second volume of the 
second series and the Nepal catalogue. The third volume wants a preface to complete i t . 

Though I have not been able to publish much, I have collected materials for two more 
volumes of the “ Notices of Sanskrit M S S . ’ ' and acquired fifteen hundred and seventy-

two M S S . , and, for the purposes of this acquisition, examined at least ten times as 
many. I have also examined and acquired a Jaina Bhāṇḍāra with one thousand three 
hundred and thirty-five M S S . , for which the Government of India has been pleased to make 
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a special grant of five thousand rupees. Babu Prāṇak ṛ ṣṇa Visvās of Khaṛhadaha, within 
ten miles of Calcutta, collected i n the beginning of the nineteenth century a large number 
of Tantra, P u r ā ṇ a and Smrt i M S S . , for the purpose of compiling Prāṇatoṣiṇī, Prāṇakṛṣṇā 
Kriyāmbudh i and other encyclopaedic works on Hindu ritual and worship. Since his 
death, the whole collection had been under lock and key, as the heirs would not agree to its 
division. Several attempts were made by D r . Rājendrala l and myself to get access to 
his collection, but i n vain. Last year, however, finding the collection getting dilapidated 
for want of care, the heirs effected a division, and I am now engaged in examining it. I 
have examined a fifth of the collection, which has increased my anxiety to examine the 
whole. Many of the M S S . have been absolutely ruined ; but those that remain show an 
unique collection of complete M S S . of Purāṇas and Tantras. 

I w i l l divide the report in two parts. In the first w i l l be described some of the M S S . 
acquired for Government, that are l ikely to interest the general public ; and in the second, 
some of those noticed by the travelling puṇḍits from the various private libraries visited 
by them. 

Of the acquired M S S . two may be most prominently mentioned. These are M S S . of the 
Ṛgveda, many portions of which were copied i n the sixteenth century. They are valuable, 
because the M S S . collated by late Prof. M a x . Mfiller i n his edition of the Ṛgveda, belonged 
a l l to the seventeenth and eighteenth centuries. The first Āṣtaka of the M S . N o . 6607 is 
dated Samvat 1603=1547 A . D . , and the eighth Aṣtaka is dated Samvat l 5 9 8 = l 5 4 2 A . D . 
The 7th Maṇḍa la of M S . N o . 6608 is dated Samvat 1653=1597 A . D . Among the M S S . 
acquired from Nepal i n 1898, also, there are two M S S . , one of the fourth and the other of 
the seventh Aṣṭaka of the Ṛgveda, Nos. 4723 and 4724 of the Government collection. Both 
are dated Samvat 1538=1482 A . D . 

One important feature of the collection of the years under review is the number of 
Vedic works it contains. These are very rare i n Bengal, and the purchases have mostly 
been made at Benaras. 

The Whi te Yajurveda has two recensions or Śākhās, vi^., the Mādhyandina and the 
K ā ṇ v a . The Mādhyand ina text has for several times been printed, notably by Weber and 
by Acārya Satyavrata Sāmaśramī, but the K ā ṇ v a recension is very rare. The text or 
Saṃhītā, its padapā ṭha and kramapāṭha, have been acquired. It would not be 
Out of place to mention here, that in the Government collection made by Rājā Rajendra¬

lāla Mitra, there is a work entitled Kaṇva Saṃhitā Bhāṣya which, on examination proves 
to be Sāyana ' s Commentary on the Kāṇva recensions ; and Puṇḍi t Kunjavihārī Kāvyat ī r tha 
has noticed another M S . of Sāyana ' s Commentary at Pur ī , i n the monastery which goes by 
the name of Sonā Gosāi. I t is generally believed that Sāyana never commented upon the 
White Yajurveda. The discoveries, however, prove that such a belief is no longer tenable. 

Encouraged by these important discoveries I made an attempt to collect al l the works 
of this recension. The great writer of this school is Kātyāyana . Fortunately I made at 
Benaras the acquaintance of a priestly B r ā h m a ṇ a who belongs to the Kāṇva sākhā and 
who follows the directions of K ā t y ā y a n a i n al l his religious rites. The Kāṇva works are, 
as a rule, distinct from the Mādhyandina works. But there are some rites which have a 
common basis. I collected al l the Pariśiṣṭas of the Kāṇva Sakhā. They are eighteen in 
number. The fifth is Caraṇavyūha i n which the Pariśisṭas are declared to be eighteen. 
The P a r i ś i ṭ a s are supplementary works—supplementary to the Gṛhya and Ś r a u t a Sūtrās . 
The eighteen Pariśiṣṭras of the Kāṇvas a r e ­

1. Yūpalakṣaṇaṃ. 
2. Ghāgalakṣaṇaṃ. 
3. Prati jñāpariśiṣṭa. 
4. Anuvākapar iś iṣ ṭa . 
5. Caraṇa Vyūha . 
6. Nava K a ṇ ḍ i k ā or Srādhā Sūtra . 
7. Sulvapariśiṣṭa. 
8 . Pār ṣadaspariśiṣṭa. 
^° Ṛgyajuṣampariśiṣṭa. 

10. I ṣ ṭakā Pñraṇa . 
11. Pravarādhyāya . 
1 2. Ukthaparisiṣṭa. 
13. Kratusaṃkhyāpariśiṣṭa. 
14. Nigamapariś iṣ ṭa . 
15. Yajñapārśapariś iṣṭa . 
l 6. Hautr ikapar iś iṣ ṭa . 
17. Prasavo t thāna . 
1 8. Kūrmalaksaṇa . 
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These Pariśiṣṭas have numerous commentaries and paddhatis, most of which have been 
acquired. They are al l modern works written within two to three hundred years from this 
time. 

Besides these Pariśiṣṭas there are some small works of the nature ofParisiṣṭas en­

titled Kṣepakas‚ l i terally interpolations, but sti l l they are regarded as authoritative by the 
followers of the Kāṇvaśākḥā. Some of these are ;­­­(l) Trikaṇḍikā Snāna Sūtra‚ (2) Kṣe¬

paka Sūtra, (3) Śancavidhi Sūtra, (4) Pratijña Sutra (other than that included in the 
eighteen Pariśiṣṭas) , (5) Ācamana Sūtras , (6) 8ānt ikarma Pariśiṣṭa. The Kṣepakas also 
are attributed to Kātyāyana . (l) Mūlyādhyāya, (2) Mādhyandinīya Sarvānukrama Sutra 
(3) Gṛhyapariś iṣ ṭa Sūt ra Krama, (4) Kāṇvalaghuprā t iśakhya , (5) Svarakārikā, (6) Aroha– 
padyādiprakāra , are also attributed to Kātyāyana . 

Mauna-Sūt ra or Mauna-Mant ra -Sū t ra is a work of peculiar interest. In reciting 
Yajuṣ the priest has to move his hands and fingers. Sometimes, however, he has to repeat 
these mantras inaudibly, and others are to infer what mantras he is repeating, by the 
motion of his hands and fingers. Mauna Sūt ra gives the directions for this inference. 

Bhāṣika Sūtra attempts to record the changes which the language or rather the pro­

nunciation underwent from the Saṃhitā to the Brāhmaṇa . 
Kātyāyana has another name, Pāraskara. He is sometimes called Kātyāyana Pāras¬

kara. The present collection contains the following works on his Gṛhya Sutras:— 

1. Tīkā Commentary by Jaya rāma . 
2. Paddhati by Vāsudeva. 
3. ,, Sthapati Garga. 
4. Vivaraṇa Commentary by Bbarttṛ Yajña. 
5. Bhāṣya by Gadādhara . 
6. ,, ,, K a r k a . 
7. Mant rabhāṣya by Murāri Miśra. 
8. Gṛhyakār ikā by Reṇukācārya . 

The collection also contains a copy of Yajurvidhāna Brāhmaṇa which has not yet 
been properly described, and a copy of Vai tāna Sutra with a bhāṣya commentary of 
Somāditya. 

Smṛti :—It is a matter of fact that up to the end of the Hindu rule i n India there 
was no compilation of Smṛti. The first compilation was made by Mahārājādhirāja Bhoja¬

deva of Dhāra. His work, entitled the Kāmadhenu, is known only in quotations. But, 
since then, wherever the Hindus have either asserted their independence or have acquired 
political influence, they have made a compilation of their own. 

Since the fall of the Sena dynasty i n Bengal i n the beginning of the thirteenth cen­

tury to the middle of the fifteenth, there seems to have been written no Smṛti work. 
But about the middle of the fifteenth century Rājā Kans asserted his independence and his 
son became a convert to Islam. The dynasty founded by Kans, however, patronized 

Sanskrit learning, and Vṛḥaspati, surnamed Rāyamukuṭa, who is well­known as a commen¬

tator of the Amarakoṣa, wrote a digest of Smṛti entitled Smṛtiratna­hāra. It is known 
from the Nepal Catalogue that Srīkara was associated with Rāyamukuṭa i n the commentary 
of the Amarakoṣa. Srīkara ' s son Śrīnātha compiled a complete code of Smṛti . Each book 
of this compilation has a name ending with Tat tvārṇava. Raghunandana came after 
him, and, as some think, was his disciple. Raghunandana' s compilation is the standard 
Smṛt i work of Bengal at this time. 

After the fall of Sher Shah's empire Bāj Bahadur, the son of a Viceroy of Sher Shah, 
i n Malwa, asserted his independence and ruled M a l w a for about fifteen years, t i l l he was 
overthrown by Akbar . Bāj Bahadur was a Musulman, but he was a favourite hero of 
the Hindus, and ballads describing his exploits are sti l l current in Malwa. Under his patron­

age Ananta Bhaṭṭa made a large compilation of H i n d u law and rituals, the names of the 
treatises of which end with the word Kaustubha. Three of his Kaustubhas, vi^. Tithi¬

kaustubha, Rājadharma and a part of Smṛti Kaustubha are in this collection. 
The Paramāras of Dhāra , after the complete subjugation of that country i n the 

beginning of the fourteenth century, retired to the inaccessible mountainous districts of 
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Garhwal i n the Himalayas. There they founded a small kingdom and made a compila­

tion of Smṛti entitled Dharmanirṇaya. The compilation was made for them by Hiraṇya¬

garbha Bhaṭṭācārya who, from his name, appears to have been a Bengali. 
Sāhāraṇapura i n Rohilakhanda had a large Hindu population. The Paficāits of 

this place acquired great fame in Akbar's time for their probity and charity. A compila¬

tion entitled Paramānanda­māndāra was made by Paramānanda for the benefit of these 
Hindus . 

Akbar ’ s great minister Toḍarmalla made several encyclopaedic compilations, i n M e d i ­

cine, i n Astrology, and i n Smṛti, the names of al l of which end i n the word Saukhya. Three 
of the Saukhyas are to be found i n the present collection. They al l belong to Smṛti, vi^., 
Vās tusaukhya , Saṃskārasaukhya and Vyavahārasaukhya . 

There were two awakenings of Mithilā : the first about 1325 A . D . when Harisiṃha of 
Simraon led his invasion to Nepal ; and the second with the advent of the Śrotr iya dynasty 
founded by Kāmeśa. The first period ; is represented by Caṇḍeśvara 's great compilation 
called the R a t n ā k a r a ; and the second by a host of wr i te rs—Vācaspat i Va rdhamāna , Misaru 
Miśra and others. Caṇḍeśvara is represented in this collection by five works, viz., 
Dānavākyāvali, Gṛhastharatnākara, Kālanirṇaya, Trikaṇdikāsūtravyākhyā, and Kṛtyaratnā¬

kara, dated 322 La. Saṃ. To the second period belong Śrāddhacintāmaṇi by Vācaspati 
Misra , V a r d h a m ā n a Par ibhāṣā and fragments of Sngat isopāna by Gaṇeśvara and 
Svarga-sopāna by K ṛ ṣ ṇ a . 

Dur ing the period of the disruption of the Pathan empire from l 4 l 2 to l526 A . D . , 
the Hindus in the province of Delh i acquired political preponderance. Two of the H i n d u 
Rājās compiled codes of Hindu L a w , Madanapā la Kāchwā and Madana Siṃha the son of 
Sakti Siṃha. Madanapā la ' s collection is known as Madanapār i jā ta , and Madana Siṃha's 
compilation is represented i n this collection by the Sudhi and Sānti Sections of the 
M a da na ra tnap rad īpa . 

The history of Gafur Ambar or Malik Ambar is well­known. He sustained the sink¬

ing fortune of the Nizām Sāhi dynasty of Ahmednagar, for several decades, after the fall 
of Ghand BibI . Poli t ical reasons induced him to ally himself with the Hindus and they 
formed the bulk o^ his army and of the officers of his administration. Rāmesvara Bhaṭ ṭa 
of Pai ṭānā or Prat iṣ ṭhāna was a very learned man of that time, and he was a guide, friend 
and philosopher to Mal ik Ambar. In his old age, he retired to Benares and founded the 
Bhaṭ ṭa family of Benaras. A genealogy of this family w i l l be found i n the Engl i sh trans­

lation of the V y a v h ā r a Mayūkha by the late V . N . Māṇḍālika. The Puṇḍits of this fami­

l y continued to sustain the reputation of its founder and to hold a prominent position not 
only among the paṇḍitas of Benaras but of the whole of India. Their relatives belonging 
to the Bharadvāja Gotra are also a family of learned men. The Dharmādhikār īs who came 
to Benaras earlier than Rāmesvara , the Caturdharas and the Pāyaguṇḍes are the five lead­

ing families of Puṇdi ts at Benaras. Dur ing the ascendency of the Peswas, and, even 
before that, several Citpāvana or Koṃkana Brāhmaṇas settled at Benaras and wrote works 
on a variety of subjects. Two of these Citpāvanas are well­known to scholars ; one is 
Bhaṭṭoj i Dīkṣi ta and the other Nāgoji Bhaṭ ṭa . Bhaṭ ṭoj i flourished i n the seventeenth 
and Nāgoji i n the eighteenth^ century. The number of works they have written is very 
large and i t would be well i f al l their works could he searched for and collected. I have, 
however, made no attempt for a complete collection of the works of the puṇḍits of these 
families. M y efforts were directed to more ancient works and to such as would throw 
some l ight on the history of India. 

The following are some of the Smṛt i and Mīmāṃsā works written by the Benaras 
families, collected during the years under review :— 

N ā r ā y a ṇ a Bhaṭ ṭa 
Tulāpuruṣadānaprayoga . 
Pūjāsāgara . 
Srāddhasāgara . 

Saṃkara Bhaṭ ṭa 
V r a t ā r k a . 
Dharmādva i tan i rṇaya . 
. Karmavipākārka . 
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Saṃkara Bhaṭ ṭa 

Kamalākara Bhaṭ ṭa . 

Lakṣmaṇa Bhaṭ ṭa 

Raghunā tha Bhaṭ ṭa 

Dinakara Bhaṭ ṭa 

Rāmacandra Bhaṭṭa 
Rāghava Bhaṭ ṭa 

Vaidyanātha Bhaṭ ṭa 

Visvesvara Bhaṭṭa alias 
Gāgā Bhaṭ ṭa 
Trivikrama Bhaṭṭa 
Tryambaka Bhaṭ ṭa 

Nāgoji Bhaṭ ṭa 

Rāmakṛṣṇa Bhaṭ ṭa 
Gaṇapati Bhaṭ ṭa 
Narahari Bhaṭ ṭa 
Bhaṭṭojī Dīkṣita 

Vaidyanātha Pāyaguṇḍe 

Dvaitanirṇaya. 
Pratiṣ ṭhākaumudi. 
Mīmāṃsābālaprakāsa. 
Dānakamalākara. 
Mantrakamalakara. 

^Ācāraratna. 
Ghaṭṭotsargaprayoga. 

. -Pūrt taratna. 
Ā h ṇ ikapray oga. 
K a r m avipākasāra. 
Saṃskārodyota. 
Kṛtya ra tnāva l ī . 
Nirṇayasā r a . 
Nyāyavindu . 
(Mīṃāṃsā Sūtra Tīkā.) 

Pūr t t ad inaka rodyo ta . 
Prat iṣ ṭhāt r iv ikramI. 
Pratiṣṭhendu. 
Vrātyasaṃgraha. 
Prāyaśc i t tendue^khara . 
A cārenduśekhara . 
Bibhāgatat tvavicāra . 
Vīṣṇuyāgaprayoga . 
Sarvvakarmasādhāranāṅgapaddhati . 
TriSthalīsetu. 
Kālamādhava Kārikāvyākhyā. 
Mūlyādhyāyavivaraṇa. 

- Śrīsūktavidhāna. 

Hemādr i was the minister of the Yādava kings of Devagiri by the middle of the 
thirteenth century. The Bibliotheca Indica is publishing his encyclopedic compilation 
entitled the Gaturvargac in tāmaṇi . After the publication of three parts the work was 
stopped for want of M S S . Some M S S . of the Prāyaśc i t tādhyāya were procured after 
much search. The work has now been resumed. I n the present collection has been ac­
quired the Pratiṣṭhā K h a ṇ ḍ a and a paddhati entitled Sarvaprāyaści t tapaddhat i . 

The Vīrami t rodaya is a well-known large compilation of Smṛti, by Mit ra Miśra, 
written under the patronage of Vīrasiṃha, a king of Bundelkhand in the sixteenth cen­

tury. The chapter on Vyavahāra or law­suits has been printed and published, but the 
other chapters are not easily available. Some chapters were acquired before 1900. I 
have succeeded during the past five years to lay my hands upon another chapter called 
the Lakṣaṇaprakāśa dealing with the characteristics of a variety of objects which the author 
considered worth describing. 

Sarojakalikā, by Kaviratna, described in the Nepal catalogue, p. 33, has been ac­
quired during the period under review. 

Sadānanda Vinoda, by Gauripati Bhaṭṭa , is a large compilation, some chapters of which 
have been acquired. This work is unknown to Aufrecht. 

Hārala tā , by Mahāmahopādhyāya Aniruddha Bhaṭ ṭa , an inhabitant of Vihārapāṭaka 
on the Ganges, is a rare work on Aśauca. It is quoted by Rudradhara, Raghunandana, 
and Kamalākara . A M S . of this work has been acquired. 

The antiquity of the ceremony of Durgotsava is vouched by the Durgotsavaviveka 
of Śu l apāṇ i who, I think, flourished during the ascendency of the Sena dynasty i n Bengal 
or before it , though scholars are not unanimous as to his date. Rāmacandra Gajapati, 
k ing of Orissa, who flourished i n the fifteenth century, wrote a work on the Durgotsava, 
entitled Durgotsavacandrika. A M S . of this work i n Uriyā character has been acquired. 

Divya Siniha Mahapātra ' s Kāladīpa and Śrāddhadīpa in Uriyā character w i l l be found 
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i n the collection of these years. The Uriyā puṇḍits have a tradition that D i v y a Sintha 
belonged to a period prior to Vidyāka ra Vājapeyī, the oldest Smṛti compiler of Orissa, who 
must have flourished i n the fourteenth century. 

Kalidāsacayani of Orissa wrote a work on Suddhi, entitled Śuddhicandr ikā , two M S S . 
of which are to be found in this collection. 

Sr īdat ta , a Mai th i la Brāhmaṇa , who flourished during the reign of Devasiṃha, wrote a 
paddhati which is to be found in the Nepal Catalogue. The same Srī datta wrote a work 
on Ś rāddha , entitled Pitṛbhakti , which has been acquired. 

This collection contains some works by Chotu Miśra, Chāṅga Bhaṭṭa , Viśvakarmā, 
N ā r a d a , Ṛ ṣ i Bhaṭ ṭa , MahāmalIopādhyāya Kūrma , Indradatta, Harisaṃkara Dīkṣita, and 
Sīva, unknown to Aufrecht. 

A S T R O N O M Y and A S T R O L O G Y . — T h e astronomical works attributed to the Ṛṣis 
are very rare, but three of these have been acquired during the years under review, vi^., 
Bṛddha Vaśiṣ ṭha Saṃhitā, Vṛhaspati Saṃhita and the Jaimini Sūt ra with the commentary of 
Nī lakaṇ ṭha . Bhṛgu Saṃhitā has been searched for, for a long time, but without success. A 
manuscript was acquired in Nepal but it proved not to be astronomical but to belong to 
Y o g a . A manuscript running through two hundred and thirty­one leaves has been acquired 
during the years under review. The most valuable acquisition, however, is a copy of Bṛddha 
Yavanajātaka^ The work is complete i n eight thousand Indravaj rā metres and differs 
therein from the M S . i n the Darbar Library , Nepal , which contains only four thousand 
Indrava j rā metres, and which contains at the end a statement that i t was a translation into 
Sanskrit from the language of the Yavanas. The present M S . is to al l intents and pur­

poses complete. The collection also contains Bhaṭ ṭa Utpala's commentary on what is 
called the Vārāhīsaptaśa t ī or seven hundred verses by Varāhamihi ra . Varāhamihi ra 
wrote in the beginning of the sixth century and Bhaṭṭotpala commented upon it in the ninth 
century. A work entitled Y o g a Yātrā , attributed-to Varāhamihi ra , is also to be found in 
this collection, which contains five commentaries on Līlāvatī by Bhāskarācārya , viz :— 

Līlāvatī Ṭīkā by Pa raśurāma. 
,, Rāmesvara . 
,, Rāmakṛṣṇadeva^ 
,, entitled Vivaraṇā , by Mahīdāsa. 
,, entitled Vilāsa. 

Prof. Bhandarkar has described a M S . of Gaṇakamaṇḍana by Nandikesvara son of 
Mālajit, who obtained from the Emperor Shāh Jahan the title of Vedāṅga Rāya. A M S . of 
the work has been acquired for this collection. A commentary by Siṃhatilaka Sūri on 
Bhnvana Dīpaka has been acquired. 

A copy of Sārāvalī by Kalyāṇavarṃā, who wrote about the end of the sixth century 
and who was probably a contemporary of Brahmagupta, has been acquired. 

Saṅketa Kaumud ī , on the influence of the planets on the fortune of men, by H a r i 
nā tha Ācārya, which is older than Raghunandana, has been added to the collection. The 
collection has been enriched by two M S S . of Sambhuhorāprakāśa by Puñjarāja . This 
appears to be something l ike a commentary on an unknown work entitled Sambhuhorā , 
a curious name. It is now well­known that for the Horāśāst ra or Horoscopy the Hindus 
were indebted to the Greeks. Here is, however, a work on the same subject attributed to 
Sambhu. This inference is due not only to the name Śambhuhorā, but also to a statement 
by H a r i n ā t b a i n the beginning of his work Saṇke ta -Kaumudī , to the effect that he drew 
his materials from a work on Horāśāst ra spoken by S'ambhu. 

Varṣaphala, by Maṇi t tbācā rya , appears to be a very interesting work. The author has 
been quoted by Varāhamih i r a . He appears to have been a Greek writer. Aufrecht suspects 
that he is no other than Manetho. Manetho’s work seems to have been translated into Ara¬

bic, and from Arabic it has again been translated into Sanskrit, in which his work is known 
as Tājakamani t tha . Thus Manetho had the good fortune of his work being twice translated 
into Sanskrit, once directly, as seems probable from the quotation of Varāhamihira , 
and once more through the medium of Arabic, which is embodied i n the M S . under review. 

V ā m a n a is mentioned i n Aufrecht as the author of four astrological works, but he does 
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not mention any description of these. One of them in his list is Tājākatant ra which 
appears to be the Varṣatantra of this collection. 

Basantarāja the Son of Vijayarāja wrote, at the request of Candradeva, a work on Śā¬
kuna or divination by the observation of the flights of birds. The present collection 
contains a commentary on it by Bhānucandragaṇ i . The text appears to have been written 
before the twelfth century A . D . , as i t is quoted in the Adbhutasāgara by Ballāla, the king of 
Bengal. Bhānucandra , the commentator, and his disciple, Siddhacandra, were two of the 
Jaina puṇḍits in Akbar’s Court. Bhānucandra requested Akbar to abolish the pilgrim tax 
at Śa t ruñjay at Kathiawar, a place of pilgrimage to the Jainas, and Siddhacandra obtained 
from Akbar his permission to erect Caityas at that place, such erections having been pro­

hibited by the Sultans of Gujrat. Siddhacandra is said to have been tutor to Akbar, and 
he is said to have been versed in Arabic and Persian. The M S . is not complete, leaves 
2­5 being missing. 

Vyavahāra Samuccaya, by Śiśu, is an astrological work, not known to Aufrecht. Govinda 
Daivajña was a well­known astrological writer belonging to the court of Akbar . He was 
the son of the celebrated Nīlakaṇṭha Daivajña who introduced the Arabic system of astro­

logy into the Brahminic system. Ś rāddhāvaraṇa Dīpikā by Govinda is another work un­

known to Aufrecht. 
Tantras :—The Pāñcarā t ras are known to be Vaisṇava works, Nārada pañcarā t ra 

being known as the best work of the class. The present collection contains, however, a 
Pañcarā t r a work on Mahākāla, the chief of the Bhairavas. It appears to be a Sakta work 
of the left­handed class. It has twenty­one paṭalas in which Śiva relates to Durgā his ex­
ploits in bringing about the fall of Tripura. 

Rāghava Bhaṭṭa is one of the highest authorities in tantra. His commentary on the 
Sāradāt i laka, entitled Padār thādarsa , is a comprehensive work belonging to the sixteenth 
century. His Kāl i ta t tva i s mentioned in the Nepal catalogue. A complete M S . of that work 
has been acquired for Government. B y Tantrasāra is generally meant the comprehensive 
collection of Tāntr ika worship, by K ṛ ṣ ṇ ā v r a n d a Agamavāgīśa of Navadwipa, written in the 
seventeenth century. But the present collection contains a work of the same name, much 
shorter but very ancient, by Ananda T ī r tha , the founder of the Mādhva school of the 
Vedānta system of H indu philosophy. A copy of the Tantrasāra has been acquired with 
its commentary by Vyāsa, the son of J anā rddana . 

A copy of the Muṇḍamālā tantra has been acquired ending with the fifteenth paṭala. 
Rājā Rajendralal M i t r a notices two M S S . at Vikramapura, each of which has six paṭalas 
only. Dr . Roth notices one at Tubingen with eleven paṭalas. The present M S . has 
brought four more paṭalas to light. 

Baṭukārcanasaṃgraha, in Newarī character, though incomplete, runs through two 
hundred and eighty-three leaves and treats of the worship of Baṭukabhairava, whose temple 
at Benaras is the resort of pilgrims from al l parts of Indian He is the terrible deity having 
a dog for his conveyance. He is described as the destroyer of sacrifices, and his worship 
dispels all dangers and difficulties, specially to kings. The author is Bālaṃbhaṭṭa, 
son of Rāma Bhaṭṭa and grandson of Divākara Bhaṭṭa of the Bharadvā jagot ra of 
Benaras. 

Sīddhesvarī tantra or Sīddhayogesvari tantra, unknown to Aufrecht, is a large work of 
original tantra in 22 paṭalasin Newari character. It appears to be a very ancient work as 
the Phetkār iṇ ī tantra mentions it. The Śabdaka lpadruma quoting from the eleventh paṭala 
of the Muṇḍamala tantra speaks of a goddess named Siddheśvari . The Varāha Purāṇa too 
speaks of a goddess of this name. A goddess of this name is not found elsewhere. Siddhes¬

varī tantra therefore is an important find. 
Nityāṣṇḍaśikārṇava is a commentary on Nityāṣoḍaśī, a part of the Vāmakeśvara tantra, 

by Bhāskara Rāya, the son of Gambhīra Rāya, belonging to the Viśvāmitra Gotra, settled 
at Benaras. The text has eight-hundred ślokas divided into two parts, Pūrva and Uttara , 
and the Ṭīkā has eight chapters. Nityā is a very ancient Tāntr ika deity as she is men­

t ioned in the Knlālikāmnāya. She is a terrible deity fond of human sacrifices. She has 
the digit of the moon on her forehead, she is coloured red, her waistband and all her 
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ornaments are red, she has three eyes, her frame shakes with intoxication, she has four 
hands holding a lotus, a noose, a goad, and a skull ful l of wine. 

Kumārasaṃhi tā is an original tantra, being an interlocution between Śiva and Brahma, 
i n ten chapters. It has another name Vidyāgaṇapatikalpa. It is sometimes called also 
Kaumārī tantra. It deals with the six t ān t r i ka rites known as ṣaṭkarma. 

Bhairavārcanapār i jā ta by Jaitrasiṃha of Vaghela dynasty. The M S . is incomplete 
beginning from leaf 51. Jaitrasiṃha quotes from the following works :---

Śāradā t i laka , Kulamūlāvatāra , Tant rarā ja , Sārasaṃgraha, Rudrayāmala , Agastisaṃhitā 
Vāyavīya o, Divyasārasvata , Prayogasāra , Gaṇeśvaraparāmaṣare, Dakṣiṇāmūrt i saṃhitā, 
Lakṣaṇa saṃgraha, Śrīkaṇṭhhasaṃhitā, Vijayamālinītantra, Ratnāvati, Śaivāgama, Na¬
radapañcarātra. 

Siṃhas iddhāntas indhu , by Ś ivānanda Gosvāmī, is a t ān t r ika compilation interspersed 
wi th Smār t t a and Va id ika worship. The author, Ś ivānanda , was the son of Jagannivāsa 
and the grandson of Śrīnivāsa, who were the spiritual guides of the kings of tho Bundela 
Dynasty. A praśasti of this dynasty is given at the outset, from which the following 
genealogical tree is formed :— 

Madhukara Sāhi 
l 

Rāma Sāhi 

Saṅgrāma Sāhi 

Bhāra ta 

i 
Devī Siṃha. 

Devī Siṃha was the disciple of the author. The M S . though large is incomplete at 
the end and wants some leaves containing chapters 9, 10, 11 and parts of 12 and 14. 

Śrīv idyārṇava is a large compilation of Kādima taṃ and Kāl īmataṃ. The author says 
that Kād ima ta glorifies Madhumat īdevī and Kāl īmatam Mālinīdevī. The present work 
compiles both these cults but keeps them distinct. “ A n y intermixture, ' ' the author says, 
‘ ‘ i s ruinous.’' The writer thinks that the tantras have their origin in Saṅkarācārya. 
Saṅkarā had fourteen disciples, one of these was Viṣṇuśarmā. His disciple was Praga¬
labhācārya. The author was the disciple of Pragalbha. The author seems to have no idea 
of chronology as he has made Lakṣmaṇa the disciple of Ś a ñ k a r a . Though the author's 
chronology is bad, he seems to have been well versed i n the tradition of his school. I n 
his preamble he defines “ Divyaugha,' ' " Mānavaugha , ' ' and other obscure t ān t r ika terms. 
He quotes from Kulamūlāvatāra , by Ganḍa Śaṅkarācārya . The work deserves a careful 
study by those engaged in T ā n t r i k a investigation. 

Tant rac in tāmaṇ i , by Dāmodara , is a compilation made under the patronage of Navan ī 
Siṃha the minister of Bhūpālendra king of Nepal . It has forty chapters named “prakasas.’' 
I n the first are found the names of various classes of tantras. The following are the 
names of various “ matas ' ' or cults :— 

(1) Kumārī, (2) Yoginī, (3) Kālī, (4) Vārāhī, (5) Kubjikā, (6) Nārāyaṇī, (7) Muṇḍa¬

mālā, (8) Cāmuṇḍā, (9) Bhuvaneśvarī, (10) Gautamī, (11) Samayā, (12) Santrāmaṇī, (13) 
Vijayamālinī, (14) Līlāvatī, (15) Guhyasiddhi, (16)Mālinī, (17) Parameśvarī, (18) Pracaṇḍa¬

canḍikā, (19) Śambhu, (20) Nityā, (21) Kātyāyanī, (22) Phet Karī, (23) Bhāiravī, (24) Bhūta 
Siddhi , (25) Siddheśvarī , (26) Meru, (27) Nī la , (28) Mataṅga, (29) Śaktisaṅgama, (30) 
Bhairava, (31) Śa r ikhāyana , (32) K i r a ṇ a , (33) Gandharva, (34) Bhūta Bhairava, (35) V e r ­

dana, (36) Vīrabhadra , (37) Rudra, (38) Kālānala , (39) Uttara, (40) Siddhasārasvata , (41) 
Hāhārāva , (42) Manthānabha i rava , (43) Siddhesvara, (44) Viśvasāra, (45) Baudhāyana 
(46) Māheśvara , (47) Mahāhāra , (48) Kālāgni, and (49) Mṛḍāṇ ī . 

There are the following Saṃhitās :—(l) Siddh inā tha O, (2) Mahākāla O, (3)Dakṣiṇā– 
mūr t t i O, (4) Surendra O, (5) Brahma O, (6) Gorakṣa O, (7) Va iśampāyana O‚ (8) Nandi– 
keśvara O, (9) Vāyavya O, (10) Vārāhī O, (11) Śāmbhavī O, (12) Sanatkumāra O, (13) Śrī¬
kaṇṭha O, (14) Agastya O, and (15) Tattvasāra O. 

There are eight Yāmalas :—(1) Brahma O, (2) V i ṣ ṇ u O, (3) Rudra O, (4) Siddha G, 
(5) D e v i O, (6) Umā O, (7) Candra O, and (8) ‘Śakti O. 
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The Pañcarā t ras are :—(l) Hayagr īva , (2) Nārada and (3) Mahākāla. 
The Cūḍāmaṇis are :—(l) K u l a O‚ (2) Vīra O, (3) Bhāva O‚ (4) Mantra O. 
The Āgamas are :—(l) Śaivāgama and (2) L i ṅ g ā g a m a . 
The Kalpas are :—(1) Kumārī O‚ (2) Vijayā O‚ (3) Kāli O‚ (4) Tārā O. 
The following are the ArṇavaS :—(l) Mātṛkā O, (2) Mantra O, (3) Jnāna O, (4) K u l a 

O‚ (5) Gupta O‚ (6) A k u l a O‚ and (7) Māgha O. 

Other tantras :—(l) Krama Kallolinī, (2) Rahasya Kallolinī, (3) Śrīmatottara, (4) Kā¬
lottara, (5) Caṇḍīpīṭhānī, (6) Nityāhṇikatilaka, (7) Umātilaka, (8) Knloḍḍīśa‚ (9) Svāyam¬
bhuba, (l0) Somasambhn‚ (11) Piṅgalā, (12) Saḍanvaya, (l3) Maharatneśvara, (14) 
Navaratnesvara, (15) Kāmadhennataṃ, (16) KumbhaSandarbha, (17) Kulasandarbha, (18) 
Kālīkrama, (19) Matsyasūkta, (20) Udayākarapaddhati‚ (21) Yoginīhṛdayaṃ, (22) Kālī¬

hṛdaya, (23) TrisaktiratnākaTa, (21) Somabbnjaṅgavalli, (25) Knlāvatāra, (26) Yajña¬

vārāhī, (27) Haragaurīsamvāda, (2S) Samayamātṛkā, (29) Tūrṇāyāga, (30) Lalitasvac¬

chandaṃ, (31) Knlaprakāśakam, (32) Kulāmṛtapradāyikā, (33) Navadurgākalpa, (34) 
Kulamūlāvatāra , (35) Tantrarāja (36) Kāmākhyāpañcāśikā, and (37) Knlaratnodyotikaṃ. 

The report of M S S . acquired for Government might be indefinitely prolonged, but it 
is not necessary to do so i n a report of this nature. The M S S . collected require a careful 
descriptive catalogue. If the Society ever undertakes the publication of such a catalogue, 
much valuable literary and historical information is likely to be brought to light. But 
it .is not the work of an amateur. It requires hard, patient and skilled labour of a 
number of young Scholars, under the guidance of an experienced mind, to catalogue more 
than ten thousand M S S . , which are or shortly wil l be under the custody of the Asiatic 
Society of Bengal. If the Society ever thinks that such a catalogue should be under­

taken, this is just the time for it. For every year wi l l bring in fresh accessions of M S S . 
and wil l make the work more and more difficult. 

Dur ing the years under review, the travelling Puṇḍit , Puṇḍi t Kunjavihārī worked 
at Nudia, at Pur i and at Dhuhri. He has examined about a hundred libraries and col­

lected about three hundred and fifty " Notices ’' of M S S . which are considered rare. 
Puṇḍi ta Rākhālacandra Kāvyatīrtha travelled i n Bankura, Burdwan, Sāhabād, Gaya and 
Chapra. He has also examined about fifty libraries and collected about two hundred 
" Notices. ’' Some of the MSS. brought to light by the labours of the travelling Puṇḍits 
are valuable, and 1 append some descriptions of the most valuable of them. 

Puṇḍi ta Kunjavihārī examined almost al l the libraries at Navadvīpa and the neigh­

bourhood, with the exception of few unimportant and one important library, vi^., that 
belonging to the Joḍābāḍī, a couple of adjoining houses, belonging to the descendants of 
the two paṇḍitas Kālīśaṅkara and Rāmagopāla, who in I 772 A . D . , prepared, at the 
instance of Warren Hastings, a Sanskrit compilation of court-law, the translation of which 
goes under the name of Halhed’s Gentoo Law. The absence of the owners prevented any 
examination of this collection. It goes without saying that the puṇḍita did not find any 
Vedic works worth the name. He found in the house of Punḍit Dvārakānātha Gosvāmī 
of Navadvīpa , a descendant of Jagadīsa Tarkālaṃkāra , a complete collection of the 
works of Śu lapāṇ i , of which he has taken descriptions of Rāsayātrāviveka, Durgotsava 
O, and Vra t akā l a O. 

In the house of Rādhākānta Gosvāmī, a descendant of the same distinguished Naiyā¬

yika, he found eleven of the works of Kṛṣṇakānta Vidyāvāgīśa, whose commentary on the 
Upamānakhaṇḍa of Tattvacintāmaṇi has been published in the Bibliotheca Indica. Kṛṣṇa¬

kānta has a work on the Gautama Sūtra, called Sautra Sandīpanī, composed in Saka 1740. 
H e composed a commentary on the Padār tha Khaṇḍana by Raghunā tha Siromaṇi and a 
commentary on the Vedāntasāra too. His other works show the versatility of his accom­

plishments. One of these is on erotics, entitled Kaminīkāmakautukaṃ, dealing with 
married life of women. The author was a descendant, on his mother's side, of the 
father­in­law of Caitanya, and though a Naiyāyika, he wrote works not only in praise of 
Caitanya, entitled Caitanyacintāmṛtaṃ, in praise of Gaṇgā, entitled Gaṇgāṣṭakaṃ, but also 
on the left­handed worship of Tārā and others, entitled Tārārccanaṃ, Annadātat tvāmṛtam 
and Kālipadāmṛtaṃ. His Kalikalmaṣakautuka is an allegorical poem, i n prose and verse, 
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describing the good and bad points of the Iron age. K ṛ ṣ ṇ a k ā n t a was the court pnṇḍit of 
Rājā Girīsācandra, the grandson of Rājā Kṛṣṇacandra of Nudea. 

I n the house of Puṇḍ i t a Dvārakānā tha Gosvāmī were found fourteen works by 
Rāmānanda, the court puṇḍit of the Rājā of Nudea. The author, when a householder, was 
known under the title of Vācaspat i , and on hiS renunciation of the world obtained the 
title of Tīr tha . A s a householder he wrote two works on Smṛti, entitled Āhṇikācārarāja 
and Saṃhitārāja , treating of the festivals in the course of the year. A s an ascetic he 
wrote many works, of which twelve have been described by the Puṇḍi t . One of these 
is Advai taprakāśa , i n which the author says :—-" that previously he has written a com­
mentary on the Vedāntasāra‚ a non-dualistic commentary on the Gītā, a work entitled 
Adhyātmasarvasva , commentaries on Adhyātmarāmāyaṇa and Bhāgava ta , and awork on the 
Gāyatr ī . But on the attainment of non-duality, Śās t r a s are useless as well as discussions 
about them. His Adhyā tmavindu is a small work giving the essential points of al l the 
various systems of the Hindu , Bauddha and Jaina philosophy, and establishing the doctrines 
of the Vedanta philosophy as co-ordinating with the Sāṃkhya. His J ñ ā n ā r a ṇ i is a short 
work giving the essentials of the non­dual system of philosophy. His Sāṃkhyapadārtha¬

mañjarī is a short work on the Sāṃkhya philosophy with twenty­six tattvas, and in sup­

porting his view he quotes Tantras and Purāṇas. In his Tattvasaṃgraha he attempts to 
establish the existence of the various gods and goddesses of the Hindu pantheon with 
Vedanta and Sāṃkhya ideas. His Śak t ibāda is to be distinguished from the well-known 
work of that name on logic as applied to Grammar by Gadādhara . It is a short work 
on Śak t i , the power of the creator. He concludes by saying that if Śak t i is Māyā or 
illusion there is no harm i n worshipping the images of Śak t i or Māyā. This work seems 
to be a supplement to his work entitled Gāyatr īcandrikā, i n which he considers the Gāyatr ī 
to be Parabrahma. R ā m ā n a n d a has written another work entitled Vās tupramācandr ikā , 
on the building of houses, at the request of Candraśekhara , the sister's husband of Kṛṣṇa¬

candra, in Śaka 1683. Curiously enough he has a work on music entitled Gīta S iddhānta 
Bhāṣkara which deals with Bengali music of the eighteenth century. 

Pundit Mādhavacandra Tarkasiddhānta was an eminent teacher of Nyāya at Navad¬

vīpa, whose pupils are still living. He wrote a commentary on Śaktivāda by Gadādhara. 
H e attempted a work on Synomyms, entitled Śabda ra tnako ṣa , which he left incomplete. 

A number of commentaries by Jagadīsa Tarkālaṅkāra on various works of the Nyāya¬

vaiśeṣika School of Navadvīpa is well-known. But it was not known that he has written 
a complete commentary on Praśastapāda 'S Bhāṣya on the Vaiśesika Sūtras . The search 
of M S S . at Navadv īpa has brought to l ight this commentary, which wi l l be hailed, I 
believe, as a great discovery by the Naiyāyikas of Bengal. It is a longish work entitled 
Sūkt i . It is curious that the great J agad ī sa related to Caitanya should write a Tantrika 
work entitled Durgotsavaprayoga. The M S S . was copied by Kṛṣṇakān t a the writer whose 
works have been noticed above and who describes himself as a descendant of the daugh¬

ter's son of Jagadīsa. 
Tithikṛtyavinirṇaya, by Śr īkarācārya , is a very old work. There were two great 

writers of this name, one quoted and refuted by J īmū tavāhana in his Dāyabhāga whose 
^tate is now believed, in Bengal, to be the early part of the twelfth century. The other 
Ś r īka r a was the father of Śr īna tha and the colaborator of Rāyamuku ṭa i n the fifteenth 
century. I t is difficult to say to which Śr īkara the book belonged, but the style of writ ing 
leads me to hazard a conjecture that it is a work of the older Ś r īka ra . 

Dāyabhāga ta t tvāva l ī , by J a d u n ā t h a Nyāya ra tna , is a very modern work. But it is 
l ikely to be extremely useful to those engaged in practising H indu Law as he purposes to 
elucidate those points which are not clear i n the Dāyabhāga and even in Ś r īk ṛ ṣṇa Tarkā¬

laṅkāra ' s commentary. The author's father was Ś r īnā tha Pañcānana and his grand­

father R a g h u n ā t h a Siddhān ta . His chronogram “ Ś ā k e b d e Nava Vājīyājī V īdhume ' ' 
means 1779 Saka=I857 A . D . , i f the interpretation which I put upon the word “ yājī,’’ 
i.e., seven Ṛṣis, be correct. There are two copies of this work, one at the Harisabhā Navad¬

vīpa and the other at Samudragarha close to Navadvīpa. 
There is a commentary on Śulapāṇi 's Durgotsavaviveka, by Sṛ īna tha Ācārya, son of 
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Śr īkara and on the same author's Śrāddhaviveka by Acyuta Śarmā. Both unknown to 
Aufrecht. 

Kālīcarana 's “ D u r g ā n a v a m ī dinārccana Vyavasthanirṇaya ' ' is a modern work on the 
Jagaddhātr īpūjā , which takes place in the ninth day of the waxing moon in the month of 
Kār t t ika . 

Śuddhivilāsa by Harirāmātmaja , Sandhyāvivodhinī by Viśvanātha, Sāmānyataḥ 
Vyavas thā by Lakṣmīkānta Śarmā, Prāyasci t takārikā by Śr īk ṛṣṇa Bandya, are some of 
the Smṛti works unknown to Aufrecht. 

Saṃkarācārya of Bengal is credited by Aufrecht with having written two works, 
Tārārahasyavṛ t t ikā and Śivārcanamahāratna. Search at Navadvīpa has brought to 
l ight two more of his works ; one is Kulamūlāvatāra and other is Kramastavaḥ. 

Mahākālasamhitā, attributed to Ādinātha , is an original work of Tantra found in the 
collection of Paṇḍi ta Sīt ikaṇṭha Vācaspat i at Navadvipa. The M S . contains the last 
eight chapters of the work from chapter 241-248, which run through seventy pages and 
about two thousand ślokas. In the colophons the work professes to extend to five hun­
dred thousand ślokas. Another M S . of this work has been found at the house of Paṇḍita 
Śailajānanda Ojhā at Deoghar, i n Nāgarī character, containing thirty-two chapters at 
the end. In both cases the interlocutors are Mahādeva and Kāmakalā Kālī . 

Paficakalpataru, by Rāghavendra , the son of Rāmānanda Tarkapañcānana‚ in five books 
named after the five Kalpa Vṛkṣas, i.e.‚ heavenly trees, vi^., Santāna, Kalpavṛkṣa, Harican¬

dana, Pārijata and Mandāra, is a Tāntrika compilation. The present MS. in the pos­

session of Mahāmahopādhyāya K ṛ ṣ ṇ a n ā t h a Nyāyapañcānana of Pūrvasthal ī was copied in 
Ś a k a 1569-=1647 A . D . A synopsis of the work is given at the commencement. V i ṣ ṇ u 
figures prominently i n this system of Tantra. 

Varṇābhidhāna , by Vināyaka Śarmā, deposited at Belapukura, though short is a very 
important work, giving the value of each letter of the alphabat in representing a t ān t r i ka 
divinity. 

Vāmācāra nirūpaṇaṃ, by Kāsīnātha Śarmā, is a part of a larger work by the author 
entitled Mantrapradīpa . Noticed in L . 747. The writer prohibits all obscene and indecent 
rites in K a l i and asks the votaries of tantra to follow the Pasubhāva which is opposed to 
Vī rabhāva and Divyabhāva. 

Kālikalpa, by Viśvanātha , otherwise called Kāl īkākrama, is a Tāntr ika compilation deal­
ing with the worship of Kālīkā. There is another Kāl īka lpa ,a piece of original tantra, from 
the Kumār ī t an t ra . 

Kalpacintāmaṇi , an original tantra, dealing generally with Yantras, mystic diagrams, 
has been found deposited with Paṇḍita Yadunā th Vidyāra tna of Pūrvasthal ī . It was 
copied in Ś a k a 1702. 

Kālikalpalatā, by Yādava or Jayadeva Tarkālaṅkāra, the son of Mahāmahopādhyāya 
Nandanācārya , is a t ān t r ika compilation of some length. The M S . has the first stavaka 
complete and a part of the second. 

Kāmakalāprakāśa , by Govinda, is a short work on the spiritual speculations of the 
Tāntrikas. It dilates upon the tāntrika ideas of Nāda and Vindu [see Bhandarkar's Re¬
port, 1883-84, pp. 88-89]. 

Kulācāra tantra is known only in quotations. A M S . of the work has been found at 
Navadvīpa. It deals with five M ' s . and the six acts of sorcery. It is a short work but an 
original tantra. The interlocutors are Śiva and Pārvat ī . 

Kṛṣṇayāmalatantra, copied in S'ska 1704, by Vaidyanātha, is deposited at the Hari¬

sabhā, Navadvīpa. It is a Vaiṣṇava tantra in which attempts have been made to prove 
that K ṛ ṣ ṇ a and Kālī are one and the same divinity. The interlocutors a r e a B r ā h m a ṇ a a n d 
his wife at Vṛndāvana , though the work is prefaced with “ Nāradauvāca.’ ' It has a 
maṅgalācarṇa too. Rādhā plays an important part i n this work. Though professing to 
be an original tantra, it appears to be a very modern work. 

Kaulatantra is an original tantra spoken by Siva to his consort. Śiva says that this is 
a tantra which was spoken by Buddhadeva. It is associated with the Kālīkalpa. It says 
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Tārākalpa and Kālikalpa are identical. Tārā is identical with Ugratārā, Ekajaṭā, and Nīl¬

asarasvatl. I have shown elsewhere thatTārā is either the wife or Śakti of Akṣobhya, one 
of the five Dhyānī Buddhas, or Tāra is the common name of the wives or Śakt is of a l l the 
Dhyānī Buddhas. This appears to be a Buddhist Tantra incorporated in the H i n d u Tan­
t r ika works. 

Takārād i Tārāsahasranāma, deposited at Navadvīpa , seems to be an imitation of an 
ancient work, “ Kālikakārādisahasranāma, ’' commented upon by the great Tantrika Pur¬
ṇānanda, in the sixteenth century. The work in the colophon refers itself to Tantra¬

rāja. 
Tatvāmṛtataraṇgiṇī, by Kulānandanātha‚ is a work on the philosophy of Tantra. 
Sakt iyāmala is an original t an t ra‚ in an extremely dilapidated condition, deposited at 

Purvas tha l ī . The M S . contains twenty­ four pat alas. 
Gautamīyatantra is a well­known Vaiṣṇavatantra. It has a commentary by Rādhā¬

mohana Gosvāmī who flourished at the beginning of the last century. A MS. of it has been 
found at Belapukura. 

K ā v y a :—Govindavirahārṇava by Rāmagovinda Tarkālaṅkāra , the son of Nandana, 
who was the grandson of Yādavendra , a bright lamp i n the family of K u l l u k a Bhaṭṭa . The 
poet was an inhabitant of Gopakhāñjī on the Ganges. The MS. contains five cantos, end¬

ing with the sorrows of the Milkmaids of Vṛndāvana. The sixth canto is not in this MS. 
Kāvyakalāpa , by Śr īdeva, īs a love-piece i n seven chapters, the first four of which are 

named cayanas and the last three chedas. The whole work is based on Kokka 's work on 
erotics, entitled Kāmakalā , and also on another work by Vedagarbhasundara. I t would be 
interesting to quote the colophon of the first chapter :— 

" I t i Śr īdevoddh ṛ ta Vedagarbha Sundaramatānuvya-k ḷp ta srotasvatīva Kokoddhṛta 
Ṣaṇmukha prayottara Śrīkalā Sumatī manonmādita Kāvyakalāpe Stavanīpa gāḍhā kulitot¬

tara Kāvyanāṭikāyāṃ dvandvasaṃvādonāma prathama ścayanaṃ.’' 
Kāvyavilāsa, by Girñjīva Bhaṭṭācārya, is a work on Rhetoric. The author takes the 

Kārikās and Sutras from others and gives his own interpretations upon them. 
Kantukasarvasva, by Gopīnātha, is a comedy of no great excellence. There was 

­a k i n g named Kalivatsala who had five ministers named (1) Destroyer of the Good, (2) 
Fi re to Dharma, (3) F u l l of Lies, (4) Oppressor of Paṇḍitas, (5) Personification of Discourtesy. 
W i t h the help of these the k ing honoured courtesans and troubled learned Brāhmaṇas. It 
is a relief to turn to such sprightly original compositions, from the dull and stately mytho­

logical pieces, whose number is legion in India. 
Nāmamālikā , by Gajapati Puruṣ5ttana, K i n g of Orissa, copied in Saka 1631, has been 

found at Navadvīpa . I t quotes from the following works : viz„ Brahmapurāṇa , Padma o, 
V i ṣ ṇ u o, Śiva o, Bhāgava t a o, V ṛ h a n n ā r a d a o, Bhaviṣya o, Brahmavaivartta o, L i ṅ g a o, 
Rāmyāṇa , Vṛhadv iṣṇupurāṇa , Nṛs iṃha o, Vṛhanhṛsiṃha o, Jamadagni Samhitā , Saura o, 
Bandhāyana o, Parāsara o, Susruta o, Kātyāyana o, Vaiśvānara o, Pātañjala o, Vaiśampā¬
yana o, Vṛhavaśiṣṭha o, Gālavīya o, Agastya o, Sivarahasya, Brahma o, Viṣṇudharma, 
Vairmcisarvasva Śiva o, Vaiṣṇavacintāmaṇi, Kāpiñjali, Vṛhatgautamīya tantra, Viṣṇuyā¬

mala, Āśvalāyana tantra, Merutantra, Kāsyapapañcrata and Vasiṣṭhatantra. 
Tulaś īdūtam by Va idyanā tha , composed in Ś a k a 1705, is a wretched imitation of 

Kāl idāsa ' s M e g h a d ū t a ṃ . Rādhā sends the Tnlasī leaf, a favourite of K ṛ ṣ ṇ a , as her mes­

senger to K ṛ ṣ ṇ a at M a t h u r ā . 
Vṛhatpāṣaṇḍadalane Katipaya ś lokāḥ—a few verses from a larger recension of the 

Pāṣaṇḍa dalana, attempt to establish that Gaurānga of Navadvīpa was really an incarna­

tion of V i ṣ ṇ n . 
Rāmasūk tam or sārvabhauma Sarvasvaṃ is attributed to Rama. It deals with twelve 

different classes of kingdoms, vi^.—(l) Jātyarājya, (2) Dāyika o, (3) saurya o, (4) Gaurya ô  
(5) Dāsya o, (6) Dār ika o, (7) Ārṇa o, (8) Vārṇa o, (9) Ākṣ ika o, (10) Pāruṣya o, 
(II) Ādhi o, and (12) A l i ṇ g a v y a v a h ā r a Sādhanaṃ. 

Vāsavadat tā ṭ īkā, by Tathāga ta Miśra, who is termed, “ t h e repository of fourteen 
sciences,’’ was copied by Śr īk ṛ ṣṇarāma i n Śaka 1670. The commentary is named 
“Tafijikā.’ ' 
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Vidagdhamukhamaṇḍana is a book of enigmas by Dharmadāsa , a Buddhist. It has 
many commentaries. A brand-new commentary by Kakkaṭa has been found at Nava¬

dvipa. The commentator seems to be the same person whom Rāyamnkuṭa so often quotes 
i n his commentary on the Amarakoṣa. 

M r . Gait, while i n Assam, instituted a search for Āhom pothiś i n Assam, but the 
Sanskrit M S S . had never been searched for there, though Prāgjyot iṣa , one of the early 
Hindu Kingdoms, was within its boundaries, and though the city of Kāmarupa, the capital 
of Tāntr ik ism in India, is sitnated i n it . I sent one of my travelling Paṇḍitas to work at 
Gaurīpura i n the district of Dhubri . He has brought to light a number of M S S . These 
comprehended two systems of smṛti : (1) called the Kaumudi : (2) and the other the 
MafijarI. The latter is better known by the name of Gaṅgājala and is the standard work 
of smṛti in As.sam. The Kaumudī is by Jagadguru Siddhāntavāgīśa, who has a large 
following in the Province. 

Another set of works, the names of which end with Bhāskara, were found at Gauri¬
pura. Raja. Mitra notices two of them, vi^„ Varṣabhāskara, and Akālabhāskara. My 
Paṇḍita found three, Varṣa o, Vivāha o, and Dina o. The first was composed in the reign 
of Dharmadeva, and the second i n the reign of Upendra. The author Sambhunā tha 
Siddhāntavāgīśa flourished about the second decade of the eighteenth century. 

Raghunandana's father was Bandyaghaṭīya Mahāmahopādhyāya Harihara Bhaṭṭā– 
cārya. It was not known i f he had written any works. However, a work by him on the 
consecration of images, entitled Pra t imāpra t i ṣ ṭhā , has been discovered at Gauripura, i n 
which the author, i n the beginning, speaks of properly remunerating the sculptor. 

W i t h the exception of four M S S . , the works discovered in Assam are absolutely unknown 
to Aufrecht. A search of MSS. instituted in Assam, specially in the Eastern districts of Gau¬

hati‚ Goalpara and Sylhet is likely to yield an abundant harvest. It would, I think, be very 
desirable to move the Government of Eastern Bengal and Assam, and Specially the scholarly 
gentleman who now wields the destiny of the province, to do something i n this direction. 

Search for M S S . in OriSSa waS first instituted by Rāja Rājendralal Mitra , but not with 
very great results. Paṇḍi ta Vinodavihār i Kāvya t ī r tha worked there off and on under my 
directions. H e brought to l ight many new works, some of which have been described in 
my previous Report. Dur ing the five yearS under review, Paṇḍi ta Kunjavihār i worked 
there for more than twelve monthS, and the descriptions he has brought are very valuable. 
In Bengal Vedic M S S . are absolutely rare, but not So i n OrisSa. There are PaṇḍitaS there 
who st i l l perform Vedic ceremonies and have kept up the Vedic tradition. I have already 
adverted to the discovery of Sāyana'S Commentary on the Kāṇvasaṃhita. Jalesvara Misra 
composed a number of Paddhatis of which Agniṣṭomapaddhati and Vājapeya have been 
described by Paṇḍi ta Kuñjavihārī . Bhāskarapar ivrā jaka has written a commentary on the 
Chāndyogyopaniṣaṭ entitled Chāndyogya padār thav ivaraṇaṃ. Haladhara's work entitled 
Yajñaśālā is based upon the Sūlvasūtras. It is composed in verse and deals with the for­
mation of altars and places of Sacrifice. 

Jaimini Sūt ra V ṛ t t i , by Madhava Miśra, appearS to be a complete commentary on the 
P ū r v a MīmāmSā Sūtras of Jaiminī, entitled Nyāya Rañjinī V ṛ t t i ḥ . The M S . appears 
to be much dilapidated, but there are indications that the commentary ran through 
al l the twelve chapters of the sūtras. Along with the study of the Vedas, the Ur iya 
paṇḍitas seem to have kept up the study of the Mīmaṃsā too. The Ś rau ta Sūtras too 
did not escape their attention, for Nīlakaṇṭha the son of Jagannā tha , of the Kāsyapagotra , 
wrote Kārikās on Ś r a u t a ceremony of Jyotiṣṭoma, in strict accordance with the rules l a id 
down i n the Ś rau ta Sutras. 

Vāsudeva Ratha also wrote a work on the proper food of those engaged in sacrifices, 
such as the Hotā , Adhvaryu and so on, entitled “ Hautrikabhakṣyaprakāśa.’ ' The same 
author has other works, the names of which end i n " prakaśa,’ ' such as Smṛtiprakāśa and 
Jyot iḥprakāśa , though these are not Vaidika works. The M S . of Jyot iḥprakāsa was 
copied in the twenty-first year of the reign of Rājā Rāmacandra . 

Of the Smṛt i works, Bhuja-vala-bhīma is quoted by Raghunandana and Rudradhara. 
Bhujavala Bhīma was long regarded as the name of the Author. I t is the name of the 
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work which is attributed to Ṛhojadeva. A complete work has been described by Paṇḍi t 
Kufi ja Vihārī at Cuttack. I t deals with astronomy as applied to Smṛti . 

Kālakaumudī , by Dāmodara , is not known to Aufrecht. 
Prāyaśc i t t apaddha t i , by Śrīnivāsa, is a treatise on atonements for shortcomings i n the 

performance of the Ved ic ceremonies. 
Vyavahrtipaddhati, by Mādhava Mi -ra , who changed his name after his renunciation 

of the world into Sadāśiva Bhikṣu , is a work written i n U r i y a , with Sanskrit citations, for 
the benefit of U r i y a paṇḍitas ignorant of Sanskrit. 

Mañjuṣā is a small estate i n the Tributary Mahals of Orissa. Hariśaraṇa was one of 
the kings ; his son was Lakṣṃaṇa , and his son Srīnivāsa. The last wrote a digest of Smṛi t i 
entitled “ Sarvasmṛtisārasaṃgraha." There is a tradition that the book was written by 
one Govinda Dāsa, affiicted with congenital blindness, and he made over the book to the 
Rājā who patronized him. 

Among the descriptions, made by Kunjavihārī , of the Jyotiṣa works, one deserves 
special mention, vi^., Jayacintāmaṇi by Godāvarī Misra, a minister of Rājā Pratāparudra¬

deva belonging to the early part of the fifteenth century. Pratāparudra was a warrior 
who extended his dominions on all sides, fighting with Sultans of Bengal on the one hand 
and with the Bāhmaṇis on the other. Godāvarī 's work treats of the means of achieving 
victory by astrological and sacrificial means. The M S . contains ten “ K i r a ṇ a s " and 
a part of the eleventh. 

Kāvya :—-Bhakti Bhāgava ta Mahākāvyaṃ is based on the Bhāgava ta . It has thirty-

two cantos, i n which is described the exploits of K ṛ ṣ ṇ a , from his birth to the slaughter 
of Śiṣupāla, i n the twenty-third canto. 

The rest of the cantos are taken up with various descriptive pieces. The work is by 
J īvadevācārya, the spiritual guide of the Gajapati Kings of Orissa. He flourished during 

the reign of Pratāparndra Gajapati, from whom apparently he obtained the title Kaviḍiṇ¬

ḍima. He wrote this large work in one month, while living on the banks of the Godāvarī. 
The praśas t i , given at the end of the work, appears to be so important, that I cannot resist 
the temptation of giving a free translation of the whole passage :---

(1) ‘ ‘ On the shores of the Salt Sea, the husband of Lakṣmī , revered by al l the gods, 
though one, yet producing an illusion of three forms, lives on the Nīlācala.’ ' 

(2) “ There is the country of Utka la , celebrated i n al l the world, affording not only 
enjoyments but also salvation, and purifying Vaiṣṇavas by the sweet scent of Tulasī 
spreading al l round.’' 

(3) “ In that country reigned kings, belonging to the race of Bhoja, devoted to the 
feet of Virajā, the Sakt i of that country. Worshipped by these were Brāhmaṇas, their 
spiritual guides, belonging to the race of Vatsa.” 

(4) " One of these, vi^., Mṛtyuñ jaya Ācārya, was learned i n a l l the Āgamas . H o 
brought to life, by conquering death, a son of the k ing who lost his l i fe .’ ' 

(5) “ The Brāhmaṇas of the Vātsagot ra , known for their devotion to “ H a l f the 
body of Siva.’' the spiritual guides of the Kings of the Bhoja dynasty, were always en¬

gaged in practising tāntrika mantras and performing Vaidika Sacrifices for the prosperity 
of their disciples.’' 

(6) " W h e n the Bhojas were dethroned for their misbehaviour, the Keśarīs became 
supreme i n the country. The Brāhmaṇas of Vatsagotra, honoured by these, retained their 
position as spiritual guides of the king.’ ' 

(7) " One Bhavadeva with great spiritual powers was the spiritual guide of Udyota 
Kesarī, who consecrated the phallic emblem of Siva named Someśvara, which was a Vāṇa¬

liṅga, and which was worshipped by all kings.'' 
(8) ‘ ‘ H e composed the work entitled Tantrārṇava i ṇ which a l l the good ‘mantras ’ 

were embodied,—an Ocean of Tantra i n which al l people take a plunge. I1e consecrated the 
images of many gods, so that the extensive abode of Sive became absolutely crowded.’' 

(9) “ The Kings of the Keśar i dynasty having perished by the fire of inflicting in ­
juries to the Brāhmaṇas , some kings belonging to the Ganga vaṃśa, devoted to the gods 
and Brahmaṇas, came to power.’' 
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(10) " T h e first king of this dynasty was Coḍagaṇga, practised in ' mantras ^ and 
great in the favour of Śakti. He had for his spiritual guide Gauriguru, versed in Tan¬
tras like Vṛhaspati belonging to the Vātsagotra.’' 

(11) " In the Gaṅga dynasty, was born Lāngulīya Nṛsiṃha, whose body had a t a i l , 
who was the hero of the world, who was celebrated for the favour he enjoyed of gods, and 
who destroyed the army of the K i n g of Delhi.’ ' 

(12) " A s the moon rose from the Ocean, so Ācāryarāja rose from the Vatsa gotra. 
He was spiritual guide to this king and his deScendants are still l iving at Benares where 
they were established by Nṛsimha. ' ' 

(13) " In course of time a king named Nṛsimba (another king) rose in the Gaṅga¬

vaṃsa‚ a ready poet, who built the temple of Koṅārka‚ the banner on the steeple of which 
struck the Heaven.' ' 

(14) " H i s spiritual guide was Vāmadeva a worshipper of Śiva. He excelled 
K a r ṇ a in his munificence, and his younger brother H a l i was the commander of the 
guards.’' 

(15) B y practising yoga he achieved spiritual success even in his terrestrial body, 
leaving behind him not only his excellent Kāvyas but also hundreds of palaces, temples and 
tanks.^ 

(16) " In the Ganga dynasty were many celebrated kings, and they had many cele­

brated Brāhmaṇas for their spiritual guides. Bhānu was their last king, who being addic­

ted to women, perished.’' 
(17) "The King Niḥsaṅka Bhānu having his head turned with pride and the Ganga¬

vamsá having fallen, prospered the kings of solar race, supported by the nobility of 
the land.' ' 

(18) " I n that family was the king named Kapilendra Gajapati, who by his power 
excelled the sun and who by his prowess Subdued al l the kings and brought the earth 
binder subjection.'' 

(19) " W h e n Gopāladeva renounced the world his younger brother Vāsudeva of the 
Vatsagotra became the spiritual guide of the Gajapati king. ' ' 

(20) ‘ ‘Tha t king giving lands and wealth to the Brāhmaṇa and jewels to Jagannā– 
tha and after reigning for thirty­two years went to the proximity of V i ṣ ṇ u at Triveṇī. ' ' 

(21) " H i s son was Gajapati Puruṣottama, who was, as i t were, an incarnation of 
Jagannatha, and who with equal facility pleased both Lakṣmī and Sarasvatī .’ ' 

(22) " Having conquered Vidyānagara , he distributed jewels and gold to Brāhmaṇas, 
and these drinking the nectar of poetry from his mouth did not care for real nectar.’' 

(23) " Trilocana celebrated with the title Kavirāja , and calm in his disputations 
on abstruse points of the Sāstras, born from the family of Gopāla became the spiritual guide 
of the King . ’ ' 

(24) " T h e munificent Gajapati Puruṣottama having whitened the world with his fame, 
and having reigned for thirty years, died on the banks of Citrotpalā. ' ' 

(25) " His spiritual guide, Trilocana, having performed many sacrifices and distributed 
many villages to Brāhmaṇas and lived on ’ Muktisilā,’ ' the giver of Salvation, ' reached 
the realms of V i ṣ ṇ u by means of Yoga.’ ' 

(26) " Puruṣottama at the end being addicted to the enjoyments i n Heaven, his son 
Rudra became a Kalpataru. He was then seventeen years of age, his beauty was like that 
of the god of love, and he became the worthy husband of the earth. 

(27) " W h i l e his hair was st i l l wet with the bath of coronation he defeated the Sultan 
of Gauda, a conqueror i n many battles, and at the end of the sixth week of his father's 
death, he offered handfuls of Ganges water for the benefit of his father.’' 

(28) " The king with long arms weakened his enemies and increased his dominions. 
H e purified his inner souls by the theory of non­duality, but spread the dual doctrine at 
the incarnation of K ṛ ṣ ṇ a (Caitanya). 

(29) " His spiritual guide was Jīvadevākaviḍiṇḍima, the son of Ratnāvatī by Tri¬

locana, mentioned above. His devotion to Kṛṣṇa was ever­fiowing.’' 
(30) The king whose gold coins bearing the image of Gopāla, with inscriptions of the 
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letters of his name have currency i n al l directions, and whose good sayings l ike pearls ro l l 
on the necks of learned men— 

(31) " When that k i n g engaged i n the conquest of K a r ṇ ā ṭ a was l iv ing at Veṅkaṭādr i , 
the ready poet J īvadeva composed this poem full of devotion to the ‘ hero of the world. ' ' ' 

(32) “ In the seventeenth year of the king's reign, when the poet was just entering 
his thirty-fifth year, l i v i n g on the banks of Godāvari, he composed this great poem i n the 
month of Māgha . ’ ' 

(33) “ Adverse criticism from experts is desirable l ike the wounds made by the teeth 
of the husband on the lips of the wife. But great appreciation by bad men is not desirable^ 
like the kiss of a paramour.’' 

(34) “ This composition of mine should be perused by the wise, because it is cool like 
the Tulasi at the foot of K ṛ ṣ ṇ a . There are many oceans, still Mahādeva holds the stream 
issuing from Viṣṇu ' s feet on his head.’' 

Alaṅkā rac in t āmaṇ i by Rāmacandra Rājaguru son of Gadādhara Rājaguru who was the 
compiler of the standard code of Smṛti in Orissa named after him. The genealogy of the 
author is given thus :— 

I n Kaśyapa ' s gotra was born Ananda. His son was Kāśīśvara , his Son Viśvanātha, 
his son Balabhadra, his son Gadādhara‚ his brothers were Gaṇeśa, Yañjeśa and Mukunda. 
Gadādhara had two sons named Mārkaṇḍeya and Rāmacandra . The latter composed 
several books, one of which is Naraharicarita. Gadādhara ' s age has been fixed i n the first 
quarter of the eighteenth century. 

Kavijīvanain by Sudarsana is to be distinguished from the work of the same name by 
Dharmarā ja mentioned by Aufrecht. I t is a curious work. It deals with Ghandaḥ, 
Vyākaraṇa , Abhidhāna Koṣa and also Alaṅkā ra . The writer thinks that these are essentials 
for a poet. 

Taruṇānanda is a large work on Erotics‚ based upon Vātsāyana and other previous 
works on the subject, by an U r i y a Paṇḍita, Bhagavat Misra, son of Prabhāka ra Paṇḍi ta ‚ in 
five “ Prapañcas . ' ' Some of the " Prapañcas ' ' revel i n obscenities and vie with the 
Anaṅgaraṅga. 

Tailārṇava, of unknown authorship, is a large work on medical oils, written in anuṣ¬

ṭubh metre. I t quotes from tantras and also from works on medicine. 
Rasāyana Taraṅgiṇī, of unknown authorship, i n twenty­one “ Taraṅgas, ’’ is a large 

work on H i n d u Chemistry, regarded as a “ Mūlagran tha '’ or original work i n Orissa. 
Two M S S . of this work have been found, one incomplete at Vājapurā and the other 
complete at Pur ī . 

Cikitsārṇava, by Viśvanātha Sena, is a large compilation in six thousand S1okas, in 
which have been embodied the theories of Caraka Suśru ta , Bhela, Vāgbha ṭa and others^ 
The author was patronized by Mukunda Deva the last Hindu K i n g of Orissa, who 
performed “ Tulāpuruṣadāna ' ' on the river Ganges. The author's father was Gaudī 
Śrinaras iṃha Sena, grandfather Tapana, and great-grandfather Umāpat i . H e appears 
to have been a Bengali settled i n Orissa. Dasagr īvabadhakāvya was composed by 
Mārkaṇḍeya the son of Maṅgala belonging to Kāsyapagot ra , a constant companion of 
Gajapati Puruṣottama of the solar race. 

Śrīdharasvāmī , the great commentator of Bhagava tg ī t ā and other works, is known to 
have been a follower of Śaṅkara's non­dual theory. But his Dvaītanirṇaya, deposited at 
Nimāpāḍā, i n the district of Pur ī , shows that i n his advanced state he gave up the non­dual 
and adopted the dual theory. The M S . unfortunately is defective towards the end. 

A number of treatises on pure Mathematics has been noticed at Orissa showing that 
the cultivation of the Mathematical science received encouragement i n the Urīyā country. 
Nakṣa t racūḍāmaṇi by Gajamnni and Pā ṭ īgaṇ i t a Tīkā by Sr īdha ra Mahāpāt ra , a de­

scendant of Godāvari Misra , are works specially to be noted. 
Tantra :—The number of Tāntr ika works in Orissa is very small. The Uriyā paṇḍi– 

tas have neglected this since the fall of the Bhoja dynasty, the later dynasties being 
either Vaid ika or Vaiṣṇava . A short but important t ān t r ika work has been found i n 
Sonāgosāi 's maṭha at Pur ī on the import of the letters of alphabet i n indicating Tānt r ika 
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deities, entitled Vaṇabhairava. It is not‚ however, by an Ur iya was that work composed 
but by a Vārendra Brāhmaṇa. ^ 

Kulamata by Kaviśekhara is another Tantrika work of the left-handed school. The 
author says that in his time the doctrine of this school was misunderstood and misinter¬
preted, and people acted just as they liked. He therefore made an attempt to discover 

the doctrine by study and put it forward in unmistakable language. ^ 
The Burdwan division has been explored several times‚ but every successive ex¬

ploration has brought new matters to light. During the years under review Paṇḍita 
Rākhālacandra Kāvyat ī r tha was engaged mostly in this division. The most curious 
work that he has brought to light is the Karmopadeśa by Śivarāmaśarmā, composed, i ^ 
seems, during the reign of Aurangzeb. It gives, in Sanskrit verse, the directions for 
the performance of Mahomedan religions .ceremonies, in the form of an ordinary smṛti 
work. It says that the Pegambarīya sana 1098 was equivalent to 16I0 Saka. 

Ācāraratnākara , of unknown authorship, has been found at Navadvīpa . It is quoted 
by Raghunandana, and it quotes from the Madanapāri jā ta . It seems to have had some cur­

rency in the beginning of the sixteenth century. 
Anumaraṇaviveka, also quoted by Raghunandana, has been found at Vijayacatus¬

pāṭhī founded by the Mahārājā of Burdwan. 
If a man is not heard of for twelve years, he is to be considered as dead, and a 

human form made of kusa grass is to be burnt as his body. Sūlapāṇi wrote a work on the 
burning of this kuśa image. The work was not known to Aufrecht. A M S . , however, 
has been found at the Vījayacutuspāṭhi , Burdwan. 

Karmopadeśinī , known to Aufrecht only from quotations in Raghunandana and 
Kamalākara , has been found in a very dilapidated condition at Navadvīpa. 

- Tīr thakalpalatā , copied in Śaka l 616, gives descriptions of various places of pilgrim­
age, e.g., the Ganges, Benares, the Gaṇḍaka, Somatīr tha, Gampakat ī r tha, Gaṅgāsāgara , 
Puruṣottama, Gayā and other places, al l from a religious point of view. 

Vidyānivāsa, belonging to the Banerjis of Ākhaṇḍala family, was the great patriarch 
of Bhaṭṭācāryas. It is stated that he was the first of Bhaṭṭācāryas. He settled at Nava¬

dvipa and wrote many works. His youngest son Visvanātha is the well-known author of 
the Bhāṣāpariccheda. His second son Rudra Nyāyavācaspat i also wrote many works. A 
commentary on the fourth book of Gaṅgesa's Gintāmaṇi , by Vidyānivāsa, has been found 
at Durgāghā ṭa , Benares. 

Nyāyalīlāvatī , by Ballabha Nyāyācārya, is a well-known treatise of the Vaiśeṣika School. 
It was commented upon by Vardhamāna the son of Gangeśa. A commentary on it entitled 
Vistārikā is a new discovery. The work has subsequently been purchased for Government. 
It is said to be by one Tārk ika Siromaṇi. It was copied on palm leaves in ,Śaka 156L 

Dravyasārasaṃgraha is a short treatise on the ‘ ‘ D r a v y a ' ' chapter by Udayanācārya . 
It was composed by Raghudeva Nyāyālaṇkāra the son of Hari rāma of Navadvīpa. It is 
a new discovery. 

K a ṇ ā d a was a contemporary of Raghunā tha Ś i romaṇi . A work written by him entitled 
Vāyuvāda is a new discovery. 

Search i n Burdwan has brought to light several compilations of Tantra, vi^., Tantrarā ja 
by Kaśīrāma Vācaspati, Tantrānuṣṭhānapaddhati by Mṛtyuñjaya Śarmā, and Tantra¬
prakāśa by Govinda Sārvabhama. The last has been quoted by Raghunandana. It has 
revealed an original tantra entitled Svatantratantra, known from quotations in Kṛṣṇā¬

nanda’s Tantrasāra. The MS. contains four paṭalas only. 
M S S . of the Nimbārka School of Vedanta are very rare. Paṇḍita Rākhālacandra 

has, however, examined and described five of them at a monastery at Rājgāo at Burdwan. 
These are :—-

(1) Aitihyatattva by Nimbārka . 
(2) Daśa ś1okī by Nimbārka . 
(3) Vedāntara tnamañjūsā by Puruṣottama Ācārya, a commentary on the Dasaśloki. 
(4) Nimbārka Vikrāntī by Auḍumbara Ācārya. 
(5) Nimbārkata t tvani rṇaya by Nandadāsa . 
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A work on Y o g a attributed to Gorakṣanātha has also been found. Gorakṣanatha 
makes his obeisance to Ādinā tha . H e lays stress upon the foundation of sects. His 
particular sect seems to have been the Abadhūta sect. 

Siddhāntara tnamālā , by SrīvatsalañchamI, the son of Mahamahopādhyāya V i ṣ ṇ u , is a 
curious work. It is a Vedanta work but by a Bengali Paṇḍita . It deals with al l the topics 
of Vedānta , and proves th^t Brahma is “ Nirguṇa '^ and “ Nirākāra.’ ' 

The number of descriptions of M S S . belonging to private libraries during the years 
under review is five hundred and forty­eight. For these descriptions more than three hun­

dred libraries have been examined a l l over the province. A s time wears on the field of 
operation shrinks and new discoveries become of rare occurrence. St i l l , those engaged in the 
operation of the search for M S S . have found more than five hundred works to describe. 
This is a matter for congratulation and speaks well for the staff employed. There are st i l l 
many districts to explore. The Gadjāta Mahals have not yet been touched. Calcutta 
and its vicinity have not been properly searched. J essore, Khulnā are sti l l blanks Though 
the field of operation shrinks yet there wi l l be work for many decades. Under the circum­

stances I request the favour of your kindly moving the Government of Bengal to renew 
the grant, and if possible to increase it, for the present grant terminates on the 31st 
March, 1906. 

I have the honour to be, 
SIR, 

Your most obedient servant, 

H A R A P R A S A D S H A S T R I , 

It. Philological Secretary, 
Asiatic Society of Bengal. 
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